
ELEPHANT
SUPER

La trinciaerba / trinciasarmenti con raccolta ELEPHANT 
SUPER è adatta per l’applicazione a trattori da 80 a 100 
CV di potenza e con attacco a 3 punti di categoria 2. Lo 
scarico del prodotto tagliato e raccolto nell’ampio cassone, 
avviene ad un’altezza di 215 cm tramite l’ausilio di appositi 
pistoni idraulici. Trinciaerba molto solida e massiccia, è usata 
principalmente in presenza di erba molto alta e fitta nonché 
su aree estese e per la manutenzione di aree agricole quali 
estensioni di ananas e canna da zucchero. Monta di serie 
robuste mazze forgiate dedicate da 1,5 kg ciascuna, atte alla 
triturazione di sarmenti fino a 6 cm di diametro. Su richiesta 
è possibile montare un convogliatore frontale, utile per grandi 
volumi di potature, oltre ad appositi supporti maggiorati in 
acciaio, in caso di prolungate fasi di lavoro in presenza di 
triturazione potature. Prodotta negli stabilimenti Peruzzo, è 
disponibile nelle versioni 2000 - 2200.

The contractor flail mower with collection ELEPHANT 
SUPER is suitable for application to tractors from 80 to 100 
HP of power and with category 2 3-point hitch. The unloading 
of the cut and collected product in the large catcher takes 
place at a height of 215 cm with the help of special hydraulic 
pistons. Very solid and massive flail mower, it is mainly used 
in the presence of very tall and dense grass as well as on 
large areas and for the maintenance of agricultural areas 
such as pineapple and sugar cane extensions. It mounts as 
standard sturdy forged hammers dedicated to 1.5 kg each, 
suitable for shredding branches up to 6 cm in diameter. On 
request it is possible to mount a front conveyor, useful for 
large volumes of pruning, as well as special oversized steel 
supports, in case of prolonged work phases in the presence 
of pruning shredding. Produced in the Peruzzo factories, it is 
available in the 2000 - 2200 versions.

TRINCIAERBA/ TRINCIASARMENTI
CON RACCOLTA PER TRATTORI
DA 80 A 100 CV
CONTRACTOR FLAIL MOWER FOR 
TRACTORS FROM 80 TO 100 HP

MODELLO
MODEL

LARGHEZZA 
DI TAGLIO

CUTTING WIDTH 
(MM)

POTENZA 
MIN. - MAX. 

NECESSARIA
MIN. - MAX. 

POWER
REQUIRED

(HP)

POTENZA 
MIN. - MAX. 

NECESSARIA
MIN. - MAX. 

POWER
REQUIRED

(KW)

QUANTITÀ
MAZZE 1 KG
QUANTITY

OF HAMMERS 
1 KG

ALTEZZA DI 
TAGLIO MINIMA E 

MASSIMA
MIN. & MAX

CUTTING HEIGHT
(MM)

ELEPHANT SUPER 2000 1920 80 - 95 59,5 - 71 28 40 - 85

ELEPHANT SUPER 2200 2130 90 - 100 71 - 74,5 30 40 - 85
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MODELLO
MODEL

CAPACITÀ  
RACCOGLITORE

IN LT
COLLECTOR 

CAPACITY
IN LT

PDF / PTO
(RPM)

PESO
WEIGHT

(KG)

H

PL

(LxPxH)

DIMENSIONI 
IMBALLAGGIO

PACKAGING 
DIMENSIONS

(LxPxH)

ELEPHANT SUPER 2000 2250 540 1170 2385 x 2270 x 1590 2400 x 2150 x 1600

ELEPHANT SUPER 2200 2450 540 1270 2585 x 2270 x 1590 2600 x 2150 x 1600

Triturazione e raccolta di 
potature negli oliveti.
Pruning shredding and 
collection on olive trees 
fields.

Scarico idraulico fino a 
2 mt di altezza tramite il 
sollevatore del trattore.
Hydraulic high tip discharge 
up to 2 mt. by means of 
tractor lift.

Triturazione canna da 
zucchero.
Sugar cane shredding.

COMPONENTI TECNICHE
TECHNICAL COMPONENTS

Convogliatore per 
sarmenti.
Front metal steel conveyor 
for branches.

MAZZE STANDARD
INCLUDED HAMMER

Mazza in acciaio forgiato e temperata 
Mod. Super.
Forged steel and hardened hammer 
Mod. Super.
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